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— Hello Kanagawa is a newsletter issued by Kanagawa Prefectural Government to provide living information for foreign residents —
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2011 Application for Special Allotment of Admission to Kanagawa’s Public High
Schools for Foreign Residents, etc.
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@ Eligible applicants: Persons who satisfy all the below condi-
tions D , @ and 3
(DPersons who live in Kanagawa Prefecture with their guardians

(in case of part time school, persons who live by themselves
or work in the prefecture may apply), have graduated, or are
expected to graduate from junior high school by Mar. 31, ’11

(@ Those who will be 15 years of age or older as of Apr. 1, "11.

(@ Those who have foreign nationality (including those given
refugee status), or will have acquired Japanese nationality
within the past three years as of Feb. 1, "11, and will have
been in Japan for three years or less in total as of Feb. 1, *11.

* If a person has graduated from a junior high school overseas (9-year
course in formal education), he/she must apply for the eligibility ac-
knowledgement at the Prefectural Board of Education. The documents
necessary for the application for the eligibility acknowledgement and
for special allotment of admission will be delivered at the orientation
session scheduled for Dec. 3, "10. So, applicants are requested to
attend the orientation as far as possible. (Venue and time of the ori-
entation: Nishi Kokai-do public hall, 10-minute walk from Yokohama
Station; from 14:00; interpreters available)

@ Schools to accept applications:[Full time schools] Prefectural
Tsurumi Sogo High School, Prefectural Kanagawa Sogo High
School, Prefectural Hiratsuka Shofu High School, Prefectural
Zama Sogo High School, Prefectural Arima High School, Pre-
fectural Aikawa High School, Prefectural Sagamihara Seiryo
High School, Prefectural Hashimoto High School; and Yoko-
hama Municipal Yokohama Commercial High School
[Part time school] Prefectural Sagami Koyo-kan High School
(morning course and afternoon course)

@ Schedule: [Full time schools] Application days, Feb. 4 and 7, 11,
days for changing school to apply, Feb. 9 and 10, *11; screening,
Feb. 17, ’11; announcement of screening results, Feb. 25, *11.
[Part time school] Application days, Mar. 2 and 3, *11; days for
changing school to apply, Mar. 4 and 7, ’11; screening, Mar. 10,
’11; announcement of screening results, Mar. 16, °11.

@ Screening: Foreign language (English), Japanese, mathematics,
and interview
* Only Yokohama Municipal Yokohama Commercial High

School will give a practical test, too.

* In addition to the above, upon application, the non-native speakers
of Japanese who satisfy the specified conditions can receive special
consideration at the time of the ordinary entrance exam; for exam-
ple, extension of the exam time and addition of hiragana to kanji.

[Inquiries in Japanese]

High School Education Planning Division, Education Bureau, K. P.

Board of Education

Tel: 045-210-8084
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* For inquiries in languages other than Japanese, please call
the Prefectural Government Counseling Services for Foreign
Residents.

English: 045-324-2299, 1st, 3rd & 5th Tue., 9:00 to 16:00
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Prepare for a Possible Major Earthquake!
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Japan is a quake-prone country. To prevent or mitigate damages
by the earthquake, you need to make preparations for disaster at
your home and community on a routine basis.

@ Countermeasures you can take against earthquake disaster

Discuss and confirm the following with your family.

(D Role of individual family members; (2 communication
method when the family are not together; @) location of the
refuge area; (@ preparation of an emergency pack that includes
valuables, first-aid medicines, etc.

Carry out an earthquake resistance check of your home.

To protect yourself from earthquake disaster, it is important to
know the strength of your home. Carry out an earthquake resis-
tance check of your home by the professional. And if necessary,
make renovations at your earliest convenience. You may get a
government subsidy or a tax break for the resistance check and
renovations. Please inquire your municipality about these assis-
tances.

Fix your furniture and electric appliances.

Please check if the furniture and electric appliances are firmly
fixed.

If they are not fixed, the following may occur.
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Become trapped under the Get injured with broken glasses
furniture! and dishes!
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The escape route is blocked! An expensive electric appliance
is badly damaged!

PIED

om&w%xégnamgbﬁi§am<
hﬁiw0$Mﬁ%ﬂ& 5 ik Lo b JaEaI

SA B

ZMLEL LS,

PWHAE

0*#ﬁ<kméhu

D LH

li/&’f)‘*é Hllcciiﬁbi l/ & 7
ﬂﬂ)ﬁ@’}%ﬁi{ﬁ = (¥(§7J‘§f§ﬁ£ﬁ"é t‘.‘.f]‘ﬁ) DE9, iﬁ‘/‘

AN

;%&ﬁn%@o<btttﬁw&@%mbtk%\%gﬁ
ﬁ#ﬂﬁéntt%i DOVTHESTIRPEE R EORER

I Lx

i%F)ﬂ J&%ﬁLiLI ')o

LEHLEIEIPAIEA

é/&’ 1% iﬁé’fﬁﬂﬁn l/i L& 7

S WHRDAZADA 0D A X L X 2 LHALLIIE)

AT DAL < 12140 ﬁ%ﬁiﬁﬁﬁ%‘ %‘E f_(idﬁi 18 i

O AL AL

Frhs %énfmi¢o$£ B T AR T T
Lo (%ﬂiiEIZ!K )

\\\

L LAZznEl Sb L EEAR W
W EIZOWTFHE LAY Z2nEid, TSy 7Ly
F

FERTLZE W,

E3x0 ULk FURAESUALESES B HCESTS

[ID’J"I:I\‘J?IJ'yI* HEICEEE MHEERSEE Y
—%{1)]

a‘zz/vh BwiI T PRI BEIEA D

(DR B, R, BRI, A0 k7 i)

http://www.pref kanagawa.jp/osirase/kokusai/2seikatujouhou/jishin-

bousaisenta-pdf

@ Join your community’s disaster prevention drill

Participate in disaster control activities, such as a disaster pre-
vention drill, conducted in your community or the municipality
where you live in.

@ When you are near the beach
Evacuate before tsunami arrives.

When an earthquake occurs, there is a threat of tsunami. If the
quake was big and strong, or slow and long; or when a tsunami
warning was issued, evacuate immediately to a safe place, such
as a refuge area or a hill.

Check the tsunami information signboard.

There are tsunami information signboards near the beaches
along the Sagami Bay showing the refuge area. Check where the
refuge area is. (Signboard is in Japanese.)

For further information on the measures against earthquake di-
saster, see the pamphlet below.
[Earthquake Emergency Procedures (issued by Institute for
Fire Safety & Disaster Preparedness)]
http://www.pref.kanagawa.jp/osirase/kokusai/2seikatujouhou/
jishin-bousaisenta-.pdf
(in Japanese, English, Chinese, Korean, and Portuguese)

 045.324-2299 %1-3-5k@ﬁ

* For inquiries in languages other than Japanese, please call
the Prefectural Government Counseling Services for Foreign
Residents.

English: 045-324-2299, 1st, 3rd & 5th Tue., 9:00 to 16:00
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R HYRITHE) pdf . o
. . . (in Japanese, Spanish, Tagalog, Thai, Vietnamese, Lao, and Cam-
http://www.pref.kanagawa.jp/osirase/kokusai/tagengo/spa/ bodian)
]1sh1n pdf [Inquiries in Japanese]
5 Disaster Management Measures Division, K.P.G.
zggff‘, F‘DF“EL‘ bt” Tel: 045-210-3425
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For Victims of Violence from Spouse, etc.
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SEEEHENS DR N HEEOIHDSEEHAREIDT @ Multilingual Counseling for Victims of Violence from
f-gém‘ Spouse, etc. ¢

~ Multilingual Counseling is offered free of charge to women suf-
ﬁﬂ{%%f?*ﬂ L “‘% P L b O)%jj ~ '[lél/‘/'( v % 750) t Lo)2 fering from violence by their spouse, boyfriend, etc. Counseling is

g = E%*E 2 )Ui’ g%jﬁ LTCw i j‘o (7]°E u;@ ié}ﬁﬂ) W T_\ﬁ ilﬁl < ﬂ‘ nF strictly confidential. Do not suffer alone, but make a call for coun-

or k . seling. If there is someone suffering from domestic violence, tell
T }\“Clui’s" ij—ﬁﬁ%l’f( SR HU ‘I”A’Tb‘ her about the counseling service.

é}\ﬁ‘b‘f_ﬁﬂl‘ﬁ %"D%%{KT&BD‘T(L%‘W % In case of emergency, call 110.
é}é% 5 i i 110 § % @ Tel: 050-1501-2803 (Spousal Violence Counseling and Support
Th bk SLSEI DX CEIRA L RA Center)
n§§ OE’O 1”5001 2803( Eﬂﬁ%’? J3 A fﬁi% ) @ Counseling days and hours: 10:00 to 17:00, Mon. to Sat.
) ;fg E El . H—rFE] H j:li%é H 1() H#~ 17 I @ Languages: English, Chinese, Korean, Spanish, Portuguese, Ta-
f2un :mtzb _.: Bh brith ;5‘. _=5_ . galog, and Thai
.j‘ﬁi’mnun PN ':P.nu\ Eh. WIfERE. A A VR KV [Inquiries in Japanese]
' };Zfﬂ/ B 57 7] O sk, 4% Spousal Violence Counseling and Support Center
qSesm Tel: 045-313-0745
EF!?EL:E??E‘W bt] @ Opening hours: 9:00 to 21:00, Mon. to Fri., closed when Fri.
gﬂ{%%% VAR5 i%'{f v 57 — TEL 045-313-0745 falls on the national ho]lday
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@ Foreign-language leaflet “For Victims of Domestic Vio-
lence” available for free

c Fh T 1A Ho& F50 &< 5P s}
OZSHEIRV—TL vy b [XDSORAICKBHEEN] ZF This leaflet explains about the types of domestic violence, etc.,
;j?cﬁﬁ% b'CM??’ and introduces the counseling services for victims.
0 A rh 3 @ Languages: English, Chinese, Korean, Spanish, Portuguese, Ta-
ZhiZ Ci EA 72%7] 75‘?) 5D 73"?’\ ?&15%‘75‘1‘3 RTEDHRE galog, Thai, and Vietnamese
|j & g ijiijﬂ'( v i ﬁ—o |1<| 2 —( 1,\ 5 A j;;]:g L < ( a=-A @ Places to obtain the leaflet: the prefectural and municipal coun-
LS R seling services, international exchange organizations, etc.
|=|n|:| SN q:'.nu\ ﬁh. E';Hﬂﬁéuu\ X’\’f /nu\ KRV b A [Inquiries in Japanese]
Jl/un\ 57 i D Tk nn\ N ’\ I‘ ‘)‘l\ Research and Information Section, Kanagawa Women’s Center,

IR HIEAT A I D @I PATY L «z‘o KPG

.EE?E%—FE Lr fﬁlﬂﬂ‘ﬁﬂ BRI TR e B MR e Tel: 0466-27-2114
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Information on the Minimum Wage

% ADFASVTULHAZRA C
2010 513 10 FI 21 EI » B*ﬂ] Jll%ﬁiﬁﬁfﬁ I, Héff'ﬂ%ﬁ 818 Fq (29 As of Oct. 21, 10, the minimum wage per hour in Kanagawa
F':ng gj: F) LA F L \_@Htﬂf&g%‘i ﬂf%%‘éﬁ{iﬂgjﬁ Prefecture was raised to ¥818 (¥29 increase from that of last
LxsLs year). This minimum wage is applied to all workers employed in
mﬂt 7; {” / x‘ A+ tﬁ ‘13 T“TO) @J%L ﬁﬁﬁ SNFE Y, Kanagawa Prefecture, including regular, temporary and part-time
e @égﬁguj:@h 4 7;_» iﬂ\ bhrIFEe Y TEA. workers. Employers must pay at least this minimum wage.
S [Inquiries in Japanese]
gEZE; P ng‘?&;’:% Abﬁ] Wage Division, Kanagawa Labor Bureau Tel: 045-211-7354
Mz 97 J5 et TEL © 045-211-7354 Labor Welfare Division, K.P.G. Tel: 045-210-5739
AL IEWLL L 2
WL57 Bt 2R TEL : 045-210-5739
* ﬁ%;‘g lé{f@f’ﬁb‘/‘bﬁ’ ﬁﬁg%éﬁ%?%ﬁ%ﬁ,\o * For inquiries in languages other than Japanese, please call
s L O 3 © the Prefectural Government Counseling Services for Foreign
Yegk © 045-324-2299 '5‘% 13- 5KHEH 9K~ 16k Residents.

English: 045-324-2299, 1st, 3rd & 5th Tue., 9:00 to 16:00
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Kanagawa Medical Information Search Service Available
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Various information on the medical facilities in the prefecture
can be retrieved on the website “Kanagawa Medical Information
Search Service”; for example, the facilities where English, Chinese,
Korean, etc. are available. (Website is Japanese.)

@ Facilities on the website: hospitals, clinics, dental clinics, mid-
wifery centers, and drugstores

@ Available information: name of facility, address, phone number,
days of practice, directions to the facility, parking lot, available
languages, consideration for disabled people, insurance cover-
age for treatment, acceptance of credit card payment, category
and contents of treatment, contents of dispensing, the number of
staff, the number of patients, etc.

[Kanagawa Medical Information Search Service]

http://www.iryo-kensaku.jp/kanagawa/

[Inquiries in Japanese]
Medical Services Division, K.P.G. Tel: 045-210-4869
Pharmaceutical Division, K. P.G. Tel: 045-210-4967
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Information on the National Health Insurance
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The national health insurance is a public medical insurance
system for self-employed persons, part-time workers, etc. who
cannot enter a health insurance plan at their workplaces. Foreign
residents are also eligible for this national health insurance, and
application and other procedures are performed at the municipal/
ward offices of your residence.

@ Eligible foreign residents: Foreign persons who have alien
registration certificate and are permitted to stay in Japan for one
year or longer. (Even if the permitted period of stay is less than a
year, you may be eligible for the insurance when you plan to live
here for one year or longer.)

@ Insurance benefits: When you consult a doctor for a disease or
injury, 70 to 90% of the expenses for treatment and medication
will be covered by the insurance.

@ Insurance premiums: The amount of premiums differs
depending on the municipalities/wards. Make sure to pay the
insurance fees by the due date. As for the methods of payment
and premium calculation, please ask the municipal/ward office

KHBATAZH 1T TA Ak Ty .
b&;w@ﬁtﬁﬂﬁ@l%@%%@%?”?é% HW@@WH?& |
15t nquiries in Japanese

BAPE Ji PRBER - TEL 0452104881 Section responsible for the national health insurance of your

municipality/ward
Medical Insurance Division, K.P.G. Tel: 045-210-4881
I 13A T AWK EETARATIEATESDH H Tt :

% EIZiKE%.U\ﬂ'C@FﬂWAbﬁ‘Gi‘ T A [ T A SR 22 T~ * For inquiries in languages other the}n Japanf:se, please gall
o < x5 v ¢ © the Prefectural Government Counseling Services for Foreign
Yk 1 045-324-2299 % 13 5:KBER 9K~ 161 Residents.

English: 045-324-2299, 1st, 3rd & 5th Tue., 9:00 to 16:00
Ay [ SR Next “Spring Issue” is scheduled for Mar. 2011.
&, 2011 z T . . . L

jEE 5(%77;)5 » 9 Mﬁi ‘Z’u% - %ﬁ%iﬁ i Edited & published by the International Division, K.P.G.

[#mEE - #17] WTJ”E%‘% TEL : 045-210-3748 Tel: 045-210-3748
* L.N/\a); %E HE 35}%'5 LTWET, * We welcome your comments and requests.
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Government, 231-8588
By fax: 045-212-2753
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